M 8136 /// VERBINDUNGSPROFIL

M 8050 /// UBERFALLSCHARNIER,
FEINGUSS POLIERT

Bracket Swivel hasp, investment cast, polished

Abrazadera Bisagra de pestillo, fundicion fina, pulido

Support tube Charniére - cadenas, piéce de fonderie, polie
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mm mm mm P.U.

70 20 25 10

A4/AISI316

M 8052 A /// UBERFALLSCHARNIER

Hinged hasp
Bisagra de pestillo
Charniére - cadenas

L B
mm mm PU

75 255 4

A4/AISI316

M 8018 /// TISCH-SCHARNIER, 180° MAX.

Table hinge, 180° arrest
Bisagra para mesa, 180° max.
Charniére de table, 180° frein
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mm mm mm PU mm mm mm PU.
75 25 1,5 10 80 30 2 4
A2/AISI304 A4/AISI3 16
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M 8052 /// UBERFALLSCHARNIER

Hinged hasp
Bisagra de pestillo
Charniére - cadenas
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mm mm mm P.U.

100 28 15 10

A2/AISI304

M 8233 /// SCHARNIER,
FEINGUSS POLIERT
Hinge, investment cast, polished

Bisagra, fundicion fina, pulida
Charniére, piéce de fonderie, polie
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Typ mm mm mm mm mm PU
A 38 38 k225 25 4 10
B 50 o0, =35 35 4 10

A4/AISI3 16




M 8234 /// SCHARNIER,
FEINGUSS POLIERT
Hinge investment cast, polished

Bisagra, fundicion fina, pulida
Charniere, piece de fonderie, polie

M 8428 /// SCHARNIER,
FEINGUSS POLIERT
Door hinge investment cast, polished

Bisagra, fundicion fina, pulida
Charniere, piece de fonderie, polie

M 8429 /// SCHARNIER,
FEINGUSS POLIERT
Door hinge investment cast, polished

Bisagra, fundicion fina, pulida
Charniere, piece de fonderie, polie
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Typ mm mm mm PU. mm mm mm PU. mm mm mm PU.
A 57 38 45 10 64 64 4 10 81 64 4 10
B 76 38 45 10
A4/AISI3 16 A4/AISI3 16
A4/AISI3 16
M 8235 /// SCHARNIER, M 8237 /// SCHARNIER, M 8238 /// SCHARNIER,
FEINGUSS POLIERT FEINGUSS POLIERT FEINGUSS POLIERT
Strap hinge, investment cast, polished Offset hinge, investment cast, polished Hatch hinge, investment cast, polished
Bisagra, fundicion fina, pulida Bisagra, fundicion fina, pulida Bisagra, fundicion fina, pulida
Charniére, piéce de fonderie, polie Charniére, piece de fonderie, polie Charniére, piéce de fonderie, polie
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TyJp mm mm mm  Bohrungen PU. Typ mm mm mm mm PU. mm mm mm
A 103 27 45 2x2 A 54 37 45 14 10 4| 28 6
B 152 30 45 2x3 B 70 37 45 14 10
A4/AISI316

A4/AISI3 16

A4/AISI3 16
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M 8239 /// MOTORHAUBENSCHARN.,
TEILBAR, FEINGUSS POLIERT
Take - apart hinge, investment cast, polished

Bisagra, para cubierta motor, fundicién fina, pulida
Charniére démontable, piece de fonderie, polie

M 8280 /// SCHARNIER,
FEINGUSS POLIERT
Door hinge, investment cast, polished

Bisagra, fundicion fina, pulida
Charniére, piéce de fonderie, polie
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mm mm mm PU

92 36 5 4

Linke und rechte Ausfiihrung erhéltlich
Left hand and right hand version available

A4/AISI316

M 8045 /// SCHARNIER

Hinge
Bisagra
Charniére

Ty p mm mm mm PU

A 76 38 45 4
By 102 38 45

A4/AISI3 16

M 8046 /// SCHARNIER

Hinge
Bisagra
Charniére
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Typ mm mm mm PU.

47 30 15 10
B 75 40 15 10
80 40 20 AT

A2/AISI304
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Typ mm mm mm PU.

75 ——=203 F=hlib 10
B 85 30 15 10

A2/AISI304

M 8281 /// T-SCHARNIER

T - strap hinge, investment cast, polished
Bisagra, fundicion fina, pulida
Charniéere “T”, piece de fonderie, polie
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mm mm mm mm PU

195 98 20 5 4

A4/AISI316

M 8047 /// SCHARNIER

Hinge
Bisagra
Charniére
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Typ mm mm mm PU.

80 20 15 10
B 90 30 15 10
100 40 15 10

A2/AISI304




M 8041 /// SCHARNIER

M 8043 /// SCHARNIER

Hinge Hinge
Bisagra Bisagra
Charniére Charniére
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mm mm mm PU. mm mm mm PU.
55 40 1,5 10 130 40 1,5 10
A2/AISI304 A2/AISI304
M 8044 /// SCHARNIER M 8048 /// SCHARNIER
Hinge Hinge
Bisagra Bisagra
Charniére Charniére

L B H
mm mm mm

70 40 15
A2/AISI304

PU.
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A2/AISI304




M 8049 /// SCHARNIER

Hinge
Bisagra
Charniére
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Ty p mm mm mm mm PU
A 40 30 15 39 10
B 40 40 15 45 10
C 60 40 15 45 10
D 60 5 15 55 10
E 60 60 15 45 10
F 8 5 15 45 10
G 8 60 15 45 10
H 8 70 15 45 10
I 80 8 15 45 10
P 100 100 15 45 10
A2/AISI 304
M 8150 /// SCHARNIER
Hinge
Bisagra
Charniére
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H Typ A Typ B Typ C Typ D
L B H D
Typ mm mm mm mm PU - ) O
A 30 250 08 45 10 ‘ oo O O
B 30 285 08 45 10 o | D
C 40 350 08 45 10 o v i
D 40 400 08 45 10 ‘ ‘ o
E 50 400 08 45 10 ‘ O'.’ _O . : J
F 5 500 08 45 10 Typ E Typ F Typ G
G 60 500 08 45 10
H 70 550 08 45 10
A2/AISI 304
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M 8321 /// KLAVIERBAND/

M 8151 /// SCHARNIER M 8152 /// SCHARNIER STANGENSCHARNIER
Hinge Hinge Continuous hinge
Bisagra Bisagra Bisagra en tiras
Charniére Charniere Charniére a piano
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mm mm mm mm P.U. mm mm mm mm mm PU mm mm mm mm
90 60 3 6,1 10 95 38 60 2 5,6 10 3.500 16 0,7 4,0
3.500 18 0,7 4,0
A2/AISI 304 A2/AISI 304

M 8380 /// WASI BOX 1

Sortierte Auswahl an Schrauben, Schellen, Muttern, Splinten,
Federringen, etc.

Assorted size screws, hose clamps, nuts, cotterpins, washers, etc.
Medidas seleccionadas de tornillos, abrazadera, tuercas
pasadores, arandelas planas y grower, etc.

Assortiment de vis, colliers de serrage, écrous, goupilles,
rondelles, etc.

3.500 20 0,7 49
3.500 25 0,7 4,9
3.500 32 0,7 4,9
3.500 40 0,7 4,9
3.500 32 1,5 58
3.500 40 1,5 58

A2/AISI 304

M 8381 /// WASI BOX 2

Sortierte Auswahl an Spanplatten- und Blechschrauben mit Senkkopf und
aufliegendem Kopf, alle Schrauben mit Kreuzschlitz

Assorted size self tapping- and sheef metal screws, panhead, roundhead

and flathead- countersunk screws, all screws with cross recessed

Medidas seleccionadas de tornillos rosca chapa y aglomerado cabeza avellanada
y alomada con ranura en cruz

Assortiment de VBA, vis a tole a téte fraisée et cylindrique, toutes vis a
empreinte cruciforme
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M 8128 /// ANSCHWEISSSCHARNIER

MIT 2 FLOGELN

Weld on hinges with 2 leaves
Bisagra para soldar con 2 pestafias

Paumelle a souder 2 pales
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Typ mm mm
6 60 15
8 80 15
10 100 18
12 120 19
14 140 21
A2/AISI304

mm

27
37
46
55
65

D SP  PINO
mm mm mm
120 2,0 8
120 2,0 8

145 20 10
16,5 2,0 10
165 25 11

M 8130 /// ANSCHWEISSSCHARNIER

MIT 3 FLOGELN

Weld on hinges with 3 leaves
Bisagra para soldar con 3 pestafas

Paumelle a souder 3 pales
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Typ mm  mm
1 110 80
14 147 95
A2/AISI304

mm

27
32

SP PINO

mm mm PU.
2,5 10 10
2,5 12 10

PU.

10
10
10
10
10

M 8129 /// ANSCHWEISSSCHARNIER

MIT 3 FLOGELN

Weld on hinges with 3 leaves
Bisagra para soldar con 3 pestanas

Paumelle a souder 3 pales

L B
Typ mm mm
10 100 18
12 120 19
14 140 21
A2/AISI304

M 8132 /// ANSCHWEISSSCHARNIER
MIT 2 FLOGELN UND FESTEM PIN

Weld on hinges with 2 leaves and fixed pin

mm
21,5

27,0
32,0

mm
14,5

14,5
16,5

Bisagra para soldar con 2 pestafas y pasador fijo
Paumelle a souder 2 pales

L B
Typ mm mm
10 100 18
12 120 21
14 140 21

A2/AISI304

mm

46
55
65

SP
mm

2,0

2,0
2;5

SP
mm

2,0

2,0
2

PIN O

mm

10
10
11



M 8340 /// WINKEL

Angles
Angulo
Equerre
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Typ mm mm mm mm mm mm PU
31 25 12 12 3 4 10
46 38 18 13 3 10
C 61 51 21 15 3 4 10
A2/AISI304
M 8341 /// WINKEL
Angles
Angulo
Equerre
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Typ mm mm mm mm mm mm PU
41 Bh;0E==18 025 3 10
B 5 Gaier ] 715 S 835 = 35 3 10
80 71,0 240 50 4 10

A2/AISI304




M 8384 /// KABINENHAKEN,

FEINGUSS POLIERT

Cabin hook, investment cast, polished
Pestillo, fundicion fina, pulido
Crochet de cabine, piece de fonderie, poli

M 8708 /// STURMHAKEN

Gate and shutter hook and eye

Gancho con rosca
Crochet de porte et volet

M 8181 /// VORREIBER, GESTANZT

Door latch
Pestillo puerta, estampado
Fermeture de porte
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L mm mm PU

100 24 38 5

A4/AISI316

M 8182 /// VORREIBER

Door latch
Pestillo puerta
Fermeture de porte

L D
mm mm PU

80 40 10
100 40 10
120 45 10
140 45 10

A2/AISI304

M 8081 /// SCHLOSS

Bolt lock
Cerradura
Loquet

mm mm mm PU

63 19 40 10

A2/AISI304

M 8061 /// KASTENSCHLOSS
MIT SICHERUNGSSCHLUSSEL
Box lock with safeguard key

Cerradura con llave de seguridad
Fermeture avec clés de sécurité
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mm PU.
60 10
A2/AISI304

A4/AISI3 16
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32 5 44 55 22

A2/AISI304



M 8518 /// HEBELVERSCHLUSS,
FEINGUSS POLIERT

Stainless Steel bailing latch, investment cast, polished

Cerrojo con tensor, pulido
Fermeture a levier, polie

M 8519 /// HEBELVERSCHLUSS,
FEINGUSS POLIERT

Stainless Steel bailing latch, investment cast, polished

Cerrojo con tensor, pulido
Fermeture a levier, polie

M 8053 A /// HEBELVERSCHLUSS

Stainless Steel bailing latch

Cerrojo con tensor
Fermeture a levier

mm mm mm mm mm PU

70 28 25 45 3 4

A4/AISI316

M 8053 B /// HEBELVERSCHLUSS

Stainless Steel bailing latch
Cerrojo con tensor
Fermeture a levier

mm mm mm mm mm mm PU

A4/AISI3 16

M 8053 C /// HEBELVERSCHLUSS

Stainless Steel bailing latch
Cerrojo con tensor
Fermeture & levier

PU.

SWL = 0,5 kN 4

A2/AISI304

PU.
SWL = 0,5 kN 4

A2/AISI304

PU.

SWL = 0,4 kN 4

A2/AISI304

M 8053 D /// HEBELVERSCHLUSS

Stainless Steel bailing latch
Cerrojo con tensor
Fermeture a levier

PU.

SWL=055kN 4

A2/AISI304
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M 8053 F /// HEBELVERSCHLUSS

Stainless Steel bailing latch
Cerrojo con tensor
Fermeture a levier

M 8053 G /// HEBELVERSCHLUSS

Stainless Steel bailing latch
Cerrojo con tensor
Fermeture & levier
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PU.

SWL = 0,2 kN 4

A2/AISI304

M 8053 | /// HEBELVERSCHLUSS

Stainless Steel bailing latch
Cerrojo con tensor
Fermeture a levier

PU.
SWL=1,0kN 4

A2/AISI304

M 8053 L /// HEBELVERSCHLUSS

Stainless Steel bailing latch
Cerrojo con tensor
Fermeture a levier

PU.
SWL = 1,0 kN 4

A2/AISI304
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PU.
SWL =1,5kN 4

A2/AISI304

M 8053 H /// HEBELVERSCHLUSS

Stainless Steel bailing latch
Cerrojo con tensor
Fermeture a levier

i

PU.
SWL =2,0 kN 4

A2/AISI304

M 8053 M /// HEBELVERSCHLUSS

Stainless Steel bailing latch
Cerrojo con tensor
Fermeture a levier

PU.
SWL =1,1kN 4

A2/AISI304



M 8053 N /// HEBELVERSCHLUSS

Stainless Steel bailing latch

Cerrojo con tensor
Fermeture a levier

M 8053 O /// HEBELVERSCHLUSS

Stainless Steel bailing latch

Cerrojo con tensor
Fermeture a levier

M 8053 P /// HEBELVERSCHLUSS

Stainless Steel bailing latch
Cerrojo con tensor
Fermeture a levier
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PU. PU.

SWL =0,5kN 4

SWL=055kN 4

A2/AISI304 A2/AISI304
M 8053 Q /// HEBELVERSCHLUSS M 8117 /// BOLZENRIEGEL
Stainless Steel bailing latch Barrel bolt
Cerrojo con tensor Pestillo
Fermeture a levier Targette
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PU. Typ mm mm
SWL = 2,0 kN 4 A 80 36
B 120 36
A2/AISI304
A2/AISI304

PU.
SWL =1,0 kN 4

A2/AISI304

M 8333 /// RIEGEL, FEINGUSS POLIERT

Barrel bolt, investment cast
Pestillo, fundicion fina, pulido
Targette, piece de fonderie, polie

mm mm mm mm PU

35 75 38¢ =0 5

A2/AISI304
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M 8118 /// BODENHEBER,
GESTANZTES BLECH

M 8240 /// BODENHEBER,
FEINGUSS POLIERT

Flush lift ring, stamped sheet metal
Tirador emportable, chapa troquelada
Anneau cuvette, embouti

Flush ring catch, investment cast, polished
Tirador emportable, fundicion fida, pulido
Anneau cuvette, piece de fonderie, poli
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Typ mm mm mm PU mm mm PU.
A 65 55 11 57 35 5
B 57 76 11
A4/AISI3 16
A2/AISI304
M 8441 /// BODENHEBER M 8242 /// BODENHEBER,
RUND, FEINGUSS POLIERT FEINGUSS POLIERT
Lifting ring, round base, investment cast, polished Flush ring catch, investment cast, polished
Tirador emportable, fundicion fida, pulido Tirador emportable, fundicion fida, pulido
Poignée cuvette ronde, piéce de fonderie, poli Anneau cuvette, piece de fonderie, poli
—H

D H
mm mm PU
50 10 5)
A4/AISI316
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A4/AISI3 16

M 8241 /// BODENHEBER,
FEINGUSS POLIERT

Flush lift ring, investment cast, polished
Tirador emportable, fundicion fida, pulido
Anneau cuvette, piece de fonderie, poli

A4/AISI316

M 8243 /// BODENHEBER,
FEINGUSS POLIERT

Flush ring catch, investment cast, polished
Tirador emportable, fundicion fida, pulido
Anneau cuvette, piece de fonderie, poli
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L B H
mm mm mm PU

76 56 9 5

A4/AISI3 16



M 8006 /// EINBAUVERSCHLUSS,
FEINGUSS POLIERT
Latch lock with lifting ring, investment cast, polished

Cierre encastable, fundicion fida, pulido
Loquet avec anneau, piece de fonderie, poli

M 8342 /// DECKSLUFTER
MIT EDELSTAHLKAPPE
Dome vent. w. Stainless Steel cap, assembly

Aireadior de cubierta de acero inoxidable
Aérateur

Ho ~—H1 —|

200 —

D1 H1 H2 D2

mm mm mm mm

62 19 18 50 5

A4/AISI3 16

M 8057 /// KIEMENBLECH

Louvered plates, vents
Rejillas de ventilation
Grille

Aussen @ Offnung  Hohe
mm mm mm
100 200 55

A2/AISI304

M 8343 /// FLACHLUFTER

UFO ventilator
Aireador
Aérateur

Aussen @ Offnung  Hohe
mm mm mm
200 100 30

A2/AISI304

M 8345 /// MINILENZER

Vent plate

Tara para desagiie

Aération/event
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Typ mm mm mm PU. Typ mm
A 127 66 0,6 5 A 45
B 120 120 06 5 B o7
C 230 115 0,6 5
D 358 184 06 5 A4/AISI3 16
E 0125 - 0,6 5
F 0125 - 0,7 5
G 227 126 0,6 5
H 212 57 with Stainless 5
Steel screen
A2/AISI304

mm

43
55

mm

12
16

PU.

10
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